
Shower for life

Assembling Instruction 
Montageanleitung 
Notice de montage 
Montážní návod

Sanitary Systems 

Roth Proxima Neo PX R55
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PX R55 VPE / NPE

POS. PREVIEW PCS SPARE PART

1.  2 V339

2.  2 V340

3.  2

P5941 (VPE)

P6792 (NPE)

4.  1 P8670

5.  1 P8671

6.  2 P8636

7.  2 P8637

8.  2

MB7723 (VPE)

MB7724 (NPE)

9.

RAIL,COVER, 

SEAL

1 P347

10. ACCESSORIES 1

P8484 (VPE)

P8485 (NPE)

10. P8484 (VPE) / P8485 (NPE)

POS. PREVIEW

10.1      2x                                       

10.2 2x                                  

10.3
6x ST3,9x38                                    

10.4
6x ST3,5x9,5                                   

10.5
8x ST3,5x9,5 F-H                              

10.6 6x                                  

10.7 6x                                  

10.8 6x                                  

10.9 1x                                  

10.10

 MC0351 (VPE)                                     

MC0353 (NPE)                                   

10.11

 MC0355  (VPE)                                    

MC0356 (NPE)                                   

10.12 1x                                  

10.13 4x                                 

10.14 4x                                 

10.15  4x                                  

10.16 4x                                 

10.17 16x                                  

9. P347

POS. PREVIEW PCS SPARE PART

9.1  2 RAIL+ ADAPTERS 

9.2  4 ND01-1103

9.3  4

MB8158 (VPE)

MB8159 (NPE)

4x

4x
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1. V339

SIZE

Brillant / Transparent Black / Transparent

R55 800 ND03-1104-00-02 ND03-1107-05-02

R55 900 ND03-1105-00-02 ND03-1108-05-02

R55 1000 ND03-1106-00-02 ND03-1109-05-02

2. V340

Brillant / Transparent Black / Transparent

ND02-1032-00-02 ND02-1033-05-02

9. P347

SIZE Brillant Black

800 P8682 P8685

900 P8683 P8686

1000 P8684 P8687

10.P8484 (VPE) / P8485 (NPE)

10.10 10.11

  

UPPER
LOWER
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8.(2x)

10.1(2x)10.2(2x)

10.8(6x)

10.7(6x)

10.3(6x)

10.6(6x)

10.4(6x)

3.

1.

3.

1.

9.2(4x)

6.

L=1988mm

7.

L=1907mm

6.

L=1988mm

7.

L=1907mm

2.

2.

10.13(8x)
10.5(8x) 10.15

10.14

10.14

10.15

9.1

5.

4.

10.10(4x)

9.3(4x)

9.1

10.11(4x)

10.15
10.15

10.14

10.14

10.16(4x)
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PX R55

R55

TYPE

Y (mm) C (mm)

800 765-790 380

900 865-890 500

1000 965-990 500

C

Y

Y

Y

Y

40-65

Y

Y

4
0

-
6

5

2
0

2
4

20

24
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2
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-

2
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n6

C

B

A

D

A;B;C;D

A;B;C;D

A;B;C;D

A;B;C;D

A;B;C;D

A;B;C;D

6x

6x

6x

6x

10.8

10.3

10.7

10.8

3.
3.
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9.3

E
E

E E

F

F

9.2

F

F

F

9.2

9.2

1.

L

-

3

m

m

L

ZASTŘIHNOUT TĚSNĚNÍ

NA DÉLKU L-3mm

CUT THE SEAL

TO LENGTH L-3mm

SCHNEIDEN SIE DIE DICHTUNG

AUF DIE LÄNGE L-3 mm 

ZU COUPEZ LE JOINT

À LA LONGUEUR L - 3 mm

9.1

POSUNOUT

SLIDE IN

EINFÄHREN

GLISSER POUR OUVRIR
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GG

G

GG

10.13 (4x)

H H

9.1

9.1

1.
1.

9.1

1.

Ochranná vrstva ROTH ETC 

vždy v prostoru sprchy 

(určená pro styk s vodou)

 

Protective layer ROTH ETC 

always in the shower area 

(designed for contact with water)

 

Schutzschicht ROTH ETC 

immer im Duschbereich 

(für den Kontakt mit Wasser ausgelegt)

 

Couche de protection ROTH ETC 

toujours dans la zone de la douche 

(conçue pour le contact avec l'eau)

ZASUNOUT

SLIDE IN

EINFÄHREN

GLISSER POUR OUVRIR
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I J

K

I;J;K

I;J;K I;J;K

I;J;K

I;J;K

I;J;K

6x
6x

6x

Ø

3

10.9

10.4

10.4

10.6

POUŽÍT TENTO TYP VRUTU

(S HROTEM)

USE THIS TYPE OF SCREWS

(WITH POINT)

VERWENDEN SIE DIESE ART VON SCHRAUBEN

(MIT SPITZE)

UTILISEZ CE TYPE DE VIS

(Ŕ POINTE)

1
2

0

1
2

0

L

1
2

0

1
2

0

L
/
2

L
/
2

L
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7.

10.15

10.14

10.14

10.15

10.15 10.14

10.15
10.14

10.5

L;M

L;M

L;M L;M

L;M

L;M

L;ML;M

L M8x

8x

O O
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POUŽÍT TENTO TYP VRUTU

(BEZ HROTU)

USE THIS TYPE OF SCREWS

(WITHOUT POINT)

VERWENDEN SIE DIESE ART VON SCHRAUBEN

(OHNE SPITZE)

UTILISEZ CE TYPE DE VIS

(SANS POINTE)

L=1907mm

PŘISUNOUT

KE SKLU

SLIDE 

TO THE GLASS

GLEITE 

ZUM GLAS

GLISSEZ 

VERS LA VITRE

9.3

N
4x

N N

N N

10.17(2x)
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P

VEN

OUTSIDE

AUSSEN

À L'EXTÉRIEUR

P P P

Q Q Q Q

P

R R

R R

4x

10.10

10.11

VEN

OUTSIDE

AUSSEN

À L'EXTÉRIEUR

VEN

OUTSIDE

AUSSEN

À L'EXTÉRIEUR

T

T
VEN

OUTSIDE

AUSSEN

À L'EXTÉRIEUR

4.

5.

VEN

OUTSIDE

AUSSEN

À L'EXTÉRIEUR
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8.

4x

Q

VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS

HORNÍ

UPPER

OBERTEIL

HAUT

SPODNÍ

LOWER

UNTER

INFÉRIEUR

6.    

L=1988mm

 6.

L=1988mm

4.

5.
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V

V

V

W
W

W

STISKNOUT

PUSH

PŘITLAČIT

PRESS

U U

U

U

10.1

10.2

10.1

10.2
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X X;Y
X;Y X;Y

X;Y
+4

 -4

X

10.12

0

Y Y10.16
10.16

POUŽÍT POKUD SE DVEŘE HOUPAJÍ

USE IT IF DOORS ARE SWINGING

VERWENDEN SIE ES, WENN DIE TÜREN SCHWINGEN

À UTILISER SI LES PORTES BATTENT
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SILICONE 

MIN 100mm

SILICONE 

MIN 100mm

SILICONE 
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	� Deutschland
 
ROTH WERKE GMBH 
Am Seerain 2 
35232 Dautphetal 
Telefon: 06466/922-0 
Telefax: 06466/922-100  
E-Mail: service@roth-werke.de 
www.roth-werke.de 

	� Czech Republic
 
Roth Czech s.r.o. 
Třebařov 160
569 33 Třebařov 
Tel.: +420 461 353 611
E-Mail: objednavky@roth-czech.cz
www.roth-czech.cz 
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Roth Energy and Sanitary Systems

Application
> ��Radiant heating 

and cooling systems
> �Pipe installation systems
> Shower system

Generation 
Solar systems <

Heat pump systems <

Storage
Storage systems for 

Domestic & heating water <
Combustibles and biofuels <
Rainwater and waste water <

	� France
 
ROTH FRANCE 
CS 20090
78, rue Ampère - ZI 
77465 Lagny sur Marne Cedex
Tél.: +420 461 353 611
www.roth-france.fr

Material-Nr.: MC0393 - Rev.: 00 - 2026/06/01
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